
Udru`ewe dramskih pisaca Srbije ve} nekoliko decenija
raspisuje konkurs za tekst savremene drame, a najboqoj drami
pripada nagrada Branislav Nu{i}; ovaj konkurs predstavqa
jednu od najzna~ajnijih tekovina Udru`ewa i daje dodatni
smisao wegovom postojawu.

Potreba pozori{ta za novim dramskim tekstovima je
trajna i neporeciva. Nisu li i u staroj Gr~koj raspisivani
konkursi za dramu? Nije li Jovan \or|evi}, prvi upravnik
Srpskog narodnog pozori{ta pisao: “Drame nam dajte – nove,
izvorne drame! Ta svaki vam doga|aj iz stare, nove i najnovije
povesnice dovoqno materije daje kakve ni [ekspir nije imao
kada je bezsmrtna svoja dela pisao! Eno vam zlatna i krvava
vremena Nemawi}a, eno vam sjajnobleda epoha srpskih de-
spota, eno vam juna~kog gnezda Crne Gore, eno vam tu`na
epoha srbskog su`awstva i turskog zuluma, eno vam Crnog
\or|a i Mi{arskog Poqa, eno vam srbsko-ma|arskog rata i
srbobranski bedema! Pi{ite drame, tako vam boga! U svoj-
stvenost narodnog `ivota, u ono ve~ito i neiscrpno vrelo
narodne poezije i dramaturgije jo{t niko nije ni dirnuo; – u
sniske kolibe i guste gajeve na{e prostote jo{t niko ni
zavirio nije da, po primeru tu|inaca, na{e prave vrline
pokupi i obelodani, da svet s pravim srpskim mi{qewem,
ose}awem, govorom i delom upozna.”

Jovan \or|evi} je pozvao pisce da se u vreme borbe za
nacionalnu samobitnost posvete temama iz srpske istorije,
jer je dobro znao da samo narod sa sopstvenom kwi`evno{}u
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mo`e da opstane, da se odr`i, da se ne asimiluje i ne odrodi
od nacionalnih, autenti~nih vrednosti. Tako je \or|evi}
pisao sredinom devetnaestoga veka, a wegove re~i jednako
upozoravaju i danas; opet se nalazimo pod pritiscima da se
prilagodimo evropskim vrednostima, pri ~emu se gubi iz
vida da je jedan od bitnih standarda iste Evrope o~uvawe
nacionalnog bi}a. Pozori{ta u tome procesu imaju va`an
zadatak da neguju nacionalnu dramsku kwi`evnost. Ako po-
gledate repertoare vode}ih pozori{ta u Engleskoj, Fran-
cuskoj ili Nema~koj, vide}ete da su repertoari komponovani
ve}inom od drama wihovih nacionalnih autora. Stranih pi-
saca ima u onoj srazmeri koja omogu}ava gledaocima da se
upoznaju sa klasi~nim delima velikih pisaca. Alternativna
pozori{ta, razume se, ne podle`u obavezi gvozdenog reper-
toara i kod wih mo`ete sresti dela savremenih autora iz
drugih sredina.

Re~ je, dakle, o po{tovawu sopstvene dramske kwi`ev-
nosti i sopstvenog jezika. Najzad, re~ je o samopo{tovawu.
Potpisnik ovih redaka sluti da se u eroziji svih vrednosti u
na{em dru{tvu, pojam samopo{tovawa negde izgubio, da je
i{~ileo pred bahatim nametawem tu|ih principa i modela
koji nisu primereni ni na{em na~inu mi{qewa, ni bogatoj
dramskoj i teatarskoj tradiciji koja nas obavezuje na po{to-
vawe najvi{ih dometa.

Upravo se oslawaju}i na tu i takvu tradiciju, Udru`ewe
dramskih pisaca Srbije obavezalo se da javnim konkursom za
dramski tekst podr`i autore, da afirmi{e pojavu novih
{tiva i da ih uvede u javnost. Jer, ~ini se da iznova vaqa
podse}ati pozori{ne uprave na notornu istinu koju je kon-
cizno izrekao Yory Bernard [o: “Teatar nastaje od drame, a
ne nastaje drama od teatra”.

@iri konkursa UDPS za 2009. godinu radio je u sastavu:
Miladin [evarli} (predsednik), Sne`ana Kutri~ki i Ivan
Pani}. Drame koje se nalaze u ovoj svesci najuspe{niji su
tekstovi po oceni `irija. Drama Glib @eqka Karana do-
bitnik je nagrade “Branislav Nu{i}”.
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O drami @eqka Karana Glib `iri veli: “Nagra|ena dra-
ma Glib delo je precizne, ~vrsto izgra|ene dramske struk-
ture i plasti~nih, uverqivo psiholo{ki profilisanih ka-
raktera. Ona prati uru{avawe i zatirawe dve susedna poro-
di~na doma}instva u pomoravskom selu u vremenu neposredno
posle Drugog svetskog rata i komunisti~ke revolucije, kada
u vrtlogu postrevolucionarnih obra~una i odmazda nestaje
veliki broj vi|enih Srba, kako gra|ana, tako i seqaka-do-
ma}ina, u vrtlogu u kojem je, bar na prvi pogled, te{ko bilo
odvojiti la`no od istinitog, subjektivno od principijelnog,
op{ti interes od li~nog. I poput anti~kih tragi~nih uzora,
tako i ovde delovawe pripadnika prethodne generacije sud-
binski odre|uje i uslovqava neminovnu propast potomaka u
zadatom istorijskom trenutku.

Iako preciznim rukopisom rekonstrui{e epohu, autor ne
ispisuje ni feqton, ni puki dokument, ni arhivsko svedo-
~anstvo minulog vremena – ve} uobli~ava autenti~nu dram-
sku pri~u koja ne prepri~ava istoriju, niti, pak prelazi onu
opasnu granicu {to bi delo osen~ila eksplicitnim ideo-
lo{kim bojama.

Plasti~nosti likova doprinosi i pa`qivo birani i pre-
cizno upotrebqeni jezik moravsko-sti{kog kraja. No, liko-
vi, okolnosti wihovih sukoba i tragi~ni ishod wihovih sud-
bina uveliko prevazilaze lokalne okvire, dose`u}i nivo
univerzalnog zna~ewa. Pojedina~no i op{te, lokalno i uni-
verzalno, neosetno se pro`imaju, ~ine}i od dela Glib slo-
jevitu i zaokru`enu, skladnu celinu.”

@iri je, kako se vidi, istakao vrline dramskog {tiva
@eqka Karana, posebno isti~u}i ~iwenicu da ovaj pisac
uobli~ava dramsku pri~u bez ikakve ideolo{ke pristras-
nosti, odnosno ne `ele}i da zbivawe ocewuje sa pozicije
naknadne pameti. Karan vaqano sledi veliki uzor – Sofok-
lovu Antigonu – ali treba re}i da wegov dramski tekst nije
otisak helenske tragedije, niti da je mehani~ki preuzeo od-
re|enu matricu; Karan je otkrio mitsku situaciju Antigone
u pomoravskom selu, budu}i da se modeli pona{awa – ili
problema – u istoriji ponavqaju. Kod Karana je autenti-
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~nost pona{awa dramskih junaka nesumwiva a motivacija
proisti~e iz wihovih karaktera, tako da je u potpunosti
ostvarena mogu}nost konstituisawa tragi~ke situacije.

Nagra|ivawem drame Glib @eqka Karana, Konkurs Udru-
`ewa dramskih pisaca Srbije promovisao je do sada nepo-
znatog autora i time jo{ jednom dokazao opravdanost svoga
postojawa.

Bo{ko Suvajyi} kao da je poslu{ao poziv Jovana \or-
|evi}a upu}en srpskim piscima da posegnu za blagom koje im
pru`a epska tradicija. Suvajyi} polazi{te za dramu Peri-

teorion nalazi u epskoj pesmi @enidba kraqa Vuka{ina.
Kako je u veoma korisnoj studiji “Epika i drama” utvrdio
Miodrag Stanisavqevi}, u na{oj dramskoj tradiciji postoji
pojava pisawa drama prema narodnim pesmama, pa je otuda
ponudio i odre|enu klasifikaciju dramatur{kih postupaka
koji su kori{}eni prilikom prekodirawa epske u dramsku
gra|u. Prema Stanisavqevi}evoj klasifikaciji, Bo{ko Su-
vajyi} primenio je najslo`eniji postupak, odnosno, prestruk-
turisao je epsku pesmu prema zakonima dramske kompozicije.
Ako bismo do kraja sledili logiku Stanisavqevi}eve ana-
lize, neosporno bismo zakqu~ili da je Bo{ko Suvajyi} u
delu Periteorion ostvario kvalitet novoga umetni~kog de-
la. Tako veli teorija, ali pozivaju}i se na teorijsko pro-
mi{qawe mo`emo sasvim razlo`no da utvrdimo da je autor
Suvajyi} dosledno pisao dramsko {tivo oslawaju}i se na
kompozicione principe klasi~ne, mimeti~ke dramaturgije
(konzistentna dramska pri~a, izgra|eni karakteri, dobro
obrazlo`ena motivacija postupaka dramskih junaka, itd.).
Dramsko zbivawe sme{teno je u Periteorion, grad na obali
Crnog mora i u Skadar na Bojani. Iz epske pesme znamo da
kraq Vuka{in nastoji da vojvodi Mom~ilu preotme `enu
Vidu, a da ona u tome naumu ohrabruje Vuka{ina. U Suvaj-
yi}evoj drami odnosi su znatno slo`eniji, jer je uveden jo{
jedan par qubavnika – neostvarenih, dodu{e – koji su pri-
nu|eni da se u ime vi{ih, {to }e re}i politi~kih ciqeva,
odreknu svoje qubavi. Taj par ~ine Jevrosima, Mom~ilova
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sestra i Umur-beg, turski zapovednik koji ima silu od dva-
desetak hiqada vojnika. Suvajyi} gradi dramsku pri~u po-
{tuju}i narativnost narodne pesme, ali nalaze}i jo{ neke
mogu}nosti da razvije wene tokove. Zbog toga u dramu uvodi
par slugu, Grdana i Vu~icu, Mom~ilovog sestri}a Rajka Ke-
faliju i Vuka{inovog ~oveka za posebne poslove Monaha
Isaiju. Nalaze}i svakome od ovih likova dobro postavqene i
motivisane zadatke, Bo{ko Suvajyi} napisao je dramu koja,
oslawaju}i se na mit, govori o ve~itim ~ovekovim isku{e-
wima kao {to su vernost, qubav, prevrtqivost, sujeta, gram-
zivost i sli~no.

U drami Muharema Duri}a Duboko grlo, ve} naslov aso-
cira na dve poznate pojave iz novije istorije – na porno-
grafski film i na aferu Votergejt. Nije bez razloga Duri}
stavio ovakav naslov; podse}awe na pornofilm treba da kod
~italaca probudi se}awe na nedostojan ~in kojim se qudsko
telo tretira kao roba, dok prizivawe afere Votergejt treba
da uka`e na postojawe “insajdera”, osobe koja skrivaju}i li-
~ni identitet obave{tava javnost o zloupotrebama izvr{ne
vlasti. Duri}a, razume se, ne zanimaju problemi ameri~kih
tajnih slu`bi koje su se bavile istra`ivawem afere Vo-
tergejt; na{em piscu je dovoqno zgodno podse}awe na zna-
~ewa koje sintagma “duboko grlo” sobom nosi, da bi se po-
zabavio ne tako dalekom istorijom na{ih naroda i narod-
nosti posle Drugog svetskog rata.

Duri} komponuje dramsko zbivawe koriste}i tehniku ko-
la`a; narativni deo pru`aju dvojica nekada{wih prijateqa
povezanih za rad na{ih bezbednosnih slu`bi, dok ilustra-
tivni deo donose istorijske li~nosti koje su odre|ivale sud-
bine ne samo malih, ve} i velikih naroda. Duri} misli, ra-
zume se na Staqina i na Tita, ali pozivawe na wih autoru je
potrebno da bi pokazao da rad tajnih slu`bi ~esto podse}a na
perpetuum mobile – jer se odr`ava i podsti~e sopstvenim
delovawem – dok, s druge strane, taj isti rad ~esto zavisi od
hirovitosti, li~nih interesa ili ambicija politi~ara ko-
jima su te slu`be podre|ene. Simbioza politi~kih ciqeva,
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opre~nih postupaka, podozrivosti i intriga ~inili su po-
javni oblik onoga {to smo mi, koji smo `iveli u vreme kojim
se Duri} bavi, zvali validnim politi~kim `ivotom jedne
ozbiqne dr`ave. Barem smo u to verovali. Pisac razvejava
na{u naivno sagra|enu sliku pro{losti, jer nas pou~ava da
su tokove istorije skretali sa trasiranog puta u meandre i
sporedne staze qudi koji su bili u senci prvoga ~oveka i koji
su svoje licemerstvo digli na nivo obavezuju}eg politi~kog
odnosno javnog principa. Sve nam to Muharem Duri} saop-
{tava, s neskrivenom dozom cinizma, opomiwu}i nas da svaka
vlast koristi iste mehanizme da bi kontrolisala – ne narod
– ve} delove sopstvenog organizma.

Radoslav Zlatan Dori} nije do~ekao da vidi svoju lirsku

komediju “Pozori{te dolazi” u ovoj svesci edicije Savre-

mena srpska drama. Neumitna smrt je bila br`a.

Komedija Pozori{te dolazi razlikuje se od drugih Dori-
}evih komedija; u woj nema ni sete ni gor~ine kao u biograf-
skim komadima o Steriji, Trifkovi}u i Ernestu Bo{waku,
nema ni satiri~nog slikawa na{e kakve-takve stvarnosti
kao u Strankayijama ili komadima pisanim za pozori{te
Slavija. Nema jetkosti ve} ima obiqa vedrine, `ivotnog op-
timizma i radosti koje sobom donosi stvarawe pozori{ta.
Neka mi bude dopu{tena mo`da i sentimentalna konstata-
cija da je – pi{u}i komediju Pozori{te dolazi – Radoslav
Zlatan Dori} ve} bio izmiren sa `ivotom, da je podvukao
crtu i platio sve ra~une znanim i neznanim poveriocima i
da mu je preostalo samo jo{ da ka`e zavr{nu re~ o pozori{tu
kome je posvetio ceo svoj radni i intelektualni anga`man.

Sme{taju}i zbivawe komedije u mitsku ali ne toliko dav-
nu pro{lost, u neimenovanu banatsku varo{icu, u vreme eko-
nomskog procvata ovoga dela austrijske carevine i, tako|e u
doba stvarawa prvih kulturnih i umetni~kih institucija
srpskog naroda u tome podnebqu, Radoslav Zlatan Dori}
omogu}io je svojim junacima da poka`u kako je tekao razvoj
svesti o civilizacijskom napretku u kome stvarawe pozo-
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ri{ta predstavqa zna~ajnu stavku. U isti mah, pisac navodi
svoje junake da poka`u u kakvom su odnosu wihovo znawe o
pozori{noj umetnosti i o umetnosti uop{te i wihov soci-
jalni polo`aj; Dori} ovoga puta ne kori svoje komediograf-
ske junake {to ne znaju mnogo o teatru, ne grdi ih {to o svetu
sude i prosu|uju sa svog malovaro{kog stanovi{ta, ne zamera
im {to su nedovoqno obrazovani i ~ak priprosti. Pisac
nama, ~itaocima, pokazuje da je mogu}no i sa takvim sugra-
|anima na~initi kvalitativni pomak, da }e i oni prihva-
titi ideju o lepom i boqem samo ako ima nekoga ko }e im tu
istinu pribli`iti i objasniti. U komadu tu ulogu ima mladi
Nemawa, sin imu}nog @ive Tora~kog. Nemawa je pro}erdao
godine u velikim austrijskim gradovima tobo`e se bave}i
naukom, a uistinu u`ivaju}i u raspusnom `ivotu. Ali, Nema-
wa je nau~io da treba te`iti lepom, da svoje `ivote mo`emo
obogatiti novim sadr`ajima, da mo`emo posaditi cve}e u
dvori{tu, da mo`emo biti uredni, fini i otmeni, budu}i da
se to mo`e nau~iti i primeniti. Nemawine re~i i poslovni
poduhvati padaju na plodno tle u banatskoj varo{ici i posle
peripetija koje Dori} plete u maniru rutiniranog komedio-
grafa, varo{ica }e dobiti pozori{te koje }e otvoriti Joa-
kim Vuji} li~no. Dodu{e, malo ostareo, ali jo{ uvek ispu-
wen zanosom odanog pozori{nog vernika.

Komad Pe|e Trajkovi}a Fajront satiri~na je parabola o
nama danas, kada smo postali neosetqivi na tu|u patwu, jad i
~emer, kada ne postoji empatija prema drugome. Wu je zame-
nio surogat koji je dobio medijsko ime rialiti {ou koji je
bez zazora ogolio ono nequdsko u ~oveku i upravo tu ne-
qudsku dimenziju istakao kao vrlinu kojoj treba te`iti.

Pe|a Trajkovi}, dakle, okupqa odre|enu tipologiju qudi
– slu~ajnih namernika – koji treba da, sasvim neplanirano,
prisustvuju samoubistvu razo~aranog Obrada. Niko od tih
osoba, me|utim, ne poku{ava da Obradu pomogne, da ga odgo-
vori od planiranog nauma. To ne ~ine ni Student, ni Se-
qanka, ni Oya~ar, ni Kulov, ni Sponzoru{a, ni Egzibicio-
nista, a jo{ mawe Novinarka i Kamerman. To ne poku{ava da
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u~ini ni Kelner, iako su – po tradiciji – kelneri du{evni
qudi. Obradovo planirano samoubistvo, kao kakav katali-
zator, poma`e da se ispoqe tvrdokornost, sebi~nost i ci-
nizam kojima su obele`eni namernici. Nigde re~i utehe ni
samilosti, nigde saose}awa. Pe|a Trajkovi} spretno i teh-
ni~ki dosledno pokazuje da smo skloni da u`ivamo u tu|oj
nevoqi, pa jo{ i da se narugamo nesre}niku pre nego {to ga
sasvim dotu~emo svojom odbojno{}u. Ako je Obrad bio spre-
man da napusti ovaj svet, ako je bio razo~aran najbli`ima i
sopstvenom nemo}i da razume dru{tvo i da se u wega vaqano
ukqu~i, sada je zga|en reagovawem nepoznatih mu qudi i re-
voltiran wihovim u`ivawem u wegovoj patwi. Trajkovi} ni-
je Nikolaj Erdman, pa }e wegov junak Obrad na}i izlaz iz
situacije, a mi }emo ostati i daqe u rialiti {ou u koji smo
uvedeni bez pristanka, ali smo podatno primili sve wegove
naopake principe i po~eli da `ivimo po{tuju}i ih i pri-
mewuju}i ih bez ostatka.

Trajkovi}ev Fajront pokazuje da nije sve r|avo, da mo`e
da bude gore i, da }e biti gore.
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